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Flirrende Sinne – Sens scintillants 
 
 
La magie d‘un instant  
 
Une seule question 
changea les couleurs du jour 
lui donna l’éclat du sourire 
ouvrit des sentiers cachés 
Des mots en sommeil trouvèrent  
leur mélodie 
le rythme du jour s’embrasa 
Depuis cet instant 
la danse des regards  
et une chanson 
en majeur et mineur 
au cœur 

 
 
 
Demande de protection  
 
Que s’élèvent autour de mon cœur 
des parois rocheuses 
Que tous les accès 
à mon cœur 
hérissés d’épines  
le protègent 
de ton regard 
qui le met  
à nu, 
le transperce 
et l’incendie 

 
Que des perles de glace  
roulent sur mes joues 
enveloppent mon cœur 
pour le cuirasser  
d’une gangue gelée 
afin qu’il survive et  
ne se brise 
de désir ardent 
sous ton regard. 

 
 
 
Lune voilée  
 
Je me suis embrouillée aux 
brumes de  
la lune voilée 
je me suis perdue dans 
son cercle 
sa douce lueur 
lorsque tu m’effleuras 
la première fois 

 

 
 
Magie eines Augenblicks  
 
Eine einzige Frage 
färbte den Tag unendlich 
schenkte ihm lächelndes Licht 
weitete verborgene Wege  
schlummernde Worte fanden 
ihre Melodie 
der Rhythmus des Tages  
rötete sich 
Seither  
tanzende Blicke und 
ein Herz das singt in 
Dur und Moll 

 
 
 
Bitte um Schutz  

 
Sollen Felsen wachsen 
um mein Herz 
Alle Wege  
zu meinem Herzen 
dornenbewehrt  
es bewahren 
vor deinem Blick 
der es bloßlegt 
es schutzlos 
trifft und 
in Brand steckt 
 
Sollen Eisperlen von 
meinen Wangen klirren 
und mein Herz überziehen 
dass es gefriere 
in kaltem Schutz 
überlebend 
um nicht 
in brennendem Sehnen 
unter deinem Blick 
zu zerspringen 
 
 
 

Mondschleier  

 
Hab mich verfangen in 
den Schleiern des 
verwölkten Mondes in 
seinem Rund ging ich  
verloren in  
seinem sanften Schein 
als du mich berührtest 
zum ersten Mal 



Viens, offre à ma peau 
tes mains sensuelles et 

habille-moi de tendresse  
 
 
 

Tu sèmes ma peau 
des baisers d’églantines 
leur parfum me séduit 

 
 
 

Suggestion  
 
Quel avenir ? 
ce sera facile si facile 
quand l’aube d’un jour neuf nous effrayera 
jouis de la vie sans regret 
même si, avant le soir, 
sans regret 
l’amour nous quittait 
prends tout à la légère « take it easy » 
nous surmonterons la nuit 
ce sera facile 
dans les froides ténèbres 
aux accents caressants du saxophone 
sans un souffle d’amour sur nos corps endormis 
si facile avec de douces mélodies 
l’amour nous retrouvera 
take it easy 
et s’installera chez nous 
sans regret 
jusqu’à la fin des nuits 

 
 
 

Traces 
 
Trace 
     écrite dans l’air par ta main 
Trace 
     dessinée dans le sable par ton pied 
Trace 
     dans le jour marqué au fer brûlant de ton regard 
Trace 
     de ton corps dans une mer profonde 
 
Tes traces 
     inscrites dans le souffle de mon respir 
     dessinées sur le sable de mon temps 
     brûlantes au matin des jours 
     divisant la mer de ma vie 
 
 
 

Au crépuscule bleuté  
l’échange de nos souffles sauvages 

ensorcelait la lune 

Komm, schenk meiner Haut 
deine sinnlichen Hände 

kleide mich zärtlich 
 
 
 

Wildrosenküsse 
streust du über meine Haut 

verwirrend ihr Duft 
 
 
 

Suggestion  
 
Was wird sein 
leicht wird es sein, so leicht 
wenn der neue Tag uns aufschreckt 
genieße ohne Reue 
wenn uns noch vor dem Abend 
ohne Reue 
die Liebe verlässt 
take it easy 
werden wir die Nacht überstehen 
leicht wird es sein  
in ihrer kalten Finsternis 
mit wärmenden Saxophonsilben 
ohne Liebesatem auf schlafender Haut 
ganz leicht mit sanften Melodien  
wird die Liebe uns wiederfinden 
take it easy 
und bleiben 
ohne Reue 
bis ans Ende aller Nächte 

 
 
 

Spuren  
 
Spur 
     die deine Hand schrieb in die Luft 
Spur 
     die dein Fuß malte in den Sand 
Spur 
     die dein Blick brannte in den Tag 
Spur 
     die dein Körper zog durch tiefes Meer 
 
Deine Spuren 
     geschrieben in die Luft meines Atems 
     gemalt in den Sand meiner Zeit 
     gebrannt in den Morgen aller Tage 
     gezogen durch mein Lebensmeer 

 
 
 

Im blauen Zwielicht 
als wir wilden Atem tauschten 
verzauberten wir den Mond 


